
Двое остановились на времени и месте.

Когда она повесила трубку, вбежала Черри. Она уставилась на нее широко раскрытыми
глазами и спросила: «Мамочка, ты правда собираешься завтраком пообедать с папой?»

Нора потерла голову и спокойно сказала: «У тебя завтра занятия, так как я собираюсь
пригласить тебя куда-нибудь на обед?»

«…» Черри уныло опустила голову. "Я знала это!"

В глазах Норы мелькнуло озорное выражение.

Пит ходил в школу боевых искусств Куинн каждый вторник и пятницу. Помимо этих двух дней,
он все остальное время занимался дома. Она не видела сына три дня.

На следующий день Нора отправила Черри в детский сад.

Как всегда, она остановила машину на обочине дороги. Затем она взяла Черри за руку и повела
к двери, где ее ждала учительница.

На Черри была школьная форма, сделанная на заказ в детскаво сада, и большой рюкзак. Она
выглядела очень очаровательно.

Учитель поздоровался с ними. «Вы Черри Смит? Ты учишься в классе А. Я твой учитель.
Провожу тебя?

Черри уже собиралась вбежать, когда Нора взяла ее за плечо. Нора сказала: «Сначала я скажу
ей несколько слов, мисс».

Учитель кивнула. Она уже к этому привыкла.

Родители, как правило, не хотели расставаться со своими детьми в первый раз, когда они
отправляли их в детский сад, и говорили такие вещи, как «Скажи учителю, если кто-то
издевается над тобой», «Не плачь. Мама заберет тебя вовремя »и так далее.

Эта мысль только что сформировалась, когда она увидела, что женщина перед ней
хладнокровно сказала: «Не запугивай детей, не притворяйся плачущей и не запугивай
учителей. Ты слышишь меня?"

Учитель был сбит с толку.



Когда она посмотрела снова, маленькая девочка, которая только что была счастлива и
взволнована, выпрямила спину. Она усмехнулась и сказала: «Мама, Черри позаботится об
учителях и других детях. Не волнуйтесь! »

Учительница почувствовала, как по спине пробежал холодок. Внезапно она подумала про себя:
«А что, если эта недавно поступившая маленькая девочка будет не маленькой принцессой, а
маленьким дьяволом?»

Нора наблюдала, как Черри, за руку которой держала учительница, прыгала и прыгала входя
детский сад. Еще до того, как они прошли через вход в здание школы, Черри сказала что-то,
что рассмешило учительницу. Она сразу же взяла ее на руки и отвела в класс.

Нора потеряла дар речи.

Эта маленькая малявка была уверена, что сможет ладить со всеми.

Провожав ребенка, расслабленная Нора потянулась и посмотрела на время. Когда она увидела,
что еще рано, она решила вернуться домой и вздремнуть.

В 11 утра она наконец лениво проснулась и собралась отправиться в ресторан, где встречалась
с Джастином.

Перед отъездом Мелисса остановила ее и сказала: «Через несколько дней будет танцевальная
вечеринка, Нора. Я подумываю отвезти тебя туда, чтобы познакомиться с другими людьми… »

Нора небрежно ответила: «Конечно».

Она ушла сразу после этого.

Мелисса, однако, не решалась.

Саймон спросил: «Что случилось?»

Мелисса вздохнула. «На танцевальную вечеринку будет приходить много людей. Боюсь, Нора
не умеет танцевать ...

Саймон был мужчиной, поэтому его не волновало столько вещей, сколько ее. Он сказал: «Тогда
просто пусть не танцует. Мы все равно идем туда, чтобы пообщаться ».

Мелисса мгновение безмолвно смотрела на него. Если бы она не танцевала на танцевальной
вечеринке ... Другие только подумали бы, что Нора не годится для того, чтобы появляться на



публике!

Кроме того, все дамы из богатых семей умели петь и танцевать, и у них не было недостатка в
талантах. Нора была такой хорошенькой, не было сомнений что они усложнят ей жизнь там.

Обеспокоенная, она подняла трубку и сказала: «Я позвоню учителю танцев Шерил, и она
проведет для Норы ускоренный курс! По крайней мере, она должна сначала освоить вальс ».

-

Джастин выбрал ресторан. В конце концов, Нью-Йорк был его территорией.

Пройдя несколько углов в маленьком переулке по адресу, который он ей дал, Нора наконец
увидела двор. У входа была только маленькая табличка.

Если бы она не видела номер дома, она вероятно, никогда бы не заметила, что это ресторан.

Снаружи он был отделан синим кирпичом, а интерьер сам по себе представлял собой
совершенно другой мир.

За входом шла тропа, выложенная плиткой, источавшая богатый классический колорит.
Спереди находился фонтан, а по обеим сторонам дома росли тщательно ухоженные кусты, что
делало его похожим на сад во дворце. Декор был очень изысканным.

Нора последовала за обслуживающим персоналом в отдельную комнату.

Она приехала на десять минут раньше, поэтому подумала, что внутри еще никого нет. Однако,
когда она толкнула дверь, вместо этого она увидела высокую фигуру, сидящую за столом в
комнате.

Мужчина, чьи длинные ноги были скрещены, был одет в черный костюм. На стене позади него
висела изящная картина-пейзаж, и он пил из чашки кофе.

Этот мужчина не выглядел неуместным даже в такой классической комнате, как эта.

Его кожа была светлой, а родинка в уголке глаза притягивала и очаровывала. Казалось, что он
слился с обстановкой вокруг него, сделав его похожим на княжеского юношу из прошлого.

При виде Норы мужчина изящно поставил чашку с кофе. Он оглянулся назад, прежде чем
указал на место напротив себя и жестом пригласил ее сесть. Он спросил: «А где ваша дочь,
мисс Смит?»



«О, у нее есть занятия». - невозмутимо сказала Нора, не моргнув глазом. Она села напротив
него и спросила: «Где ваш сын, мистер Хант?»

В глубоко посаженных глазах Джастина появилась улыбка, когда он сказал: «У него тоже есть
классы».

«…»

Если бы она знала, что ее сын не приедет, она бы с таким же успехом осталась дома и поспала!

Этот подонок!

Нора молча прокляла его. Она взяла только что поданную чашку кофе и сделала глоток. Кофе
был очень насыщенным и ароматным - это был кофе гейши. Вдобавок, это было похоже на кофе
Hacienda La Esmeralda Geisha?

Для выращивания кофе требовались уникальные условия, и ежегодно выращивалось только
определенное количество.

Она не думала, что в таком скромном маленьком ресторанчике, как этот, на самом деле будет
такой напиток, и даже будет подавать его гостям.

К сожалению, в ее глазах хорошая еда и хорошие напитки были не так практичны, как ночной
сон.

Джастин удивился, увидев, как она допила кофе залпом, как будто кто-то не знал, как это
оценить. Он бесстрастно спросил: «Кажется, мисс Смит особенно волнует мой сын?»

Нора опустила глаза и ответила: «Да. В конце концов, Пит умный, милый и хороший.

Тусклый свет блеснул в глазах Джастина, когда он услышал ее ответ.

Выражение его темных глаз было непроницаемым. Трудно сказать, верил он ей или нет.

В этот момент обслуживающий персонал постучал в дверь и начал подавать еду.

Порция еды были не большые, но изысканы и разнообразны.

Для гурманов это был отличный вариант.



Однако для Норы… Это было слишком хлопотно!

Одного блюда было недостаточно, чтобы заполнить ей рот. Она могла бы набить свой животик
всего за несколько укусов, но в конце концов ей пришлось тратить на еду в несколько раз
дольше обычного.

Она чувствовала себя очень расстроенной.

Обычно она могла набить живот за две минуты, но прошло уже десять минут, а она все еще не
съела.

Нора взглянула на мужчину - он ел медленно и элегантно. Она не могла не думать, что он
делал это специально.

Ах хорошо.

В любом случае, она здесь не для того, чтобы есть.

Внезапно заговорила Нора. Она сказала: «Это так скучно, мистер Хант. Почему бы нам не
сыграть в игру? »

Джастин спросил: «Что за игра?»

Губы Норы скривились в улыбке. Она взяла сбоку бутылку вина и ответила: «Правда или
действие».

Она раскрутила бутылку.

Однако Джастин протянул руку и осторожно надавил на бутылку. Он посмотрел на нее со
слабой улыбкой в ​​глазах и сказал: «Вы можете просто спросить все, что хотите, мисс Смит».

Эта женщина, конечно, делала все возможное, чтобы узнать его получше.

Как только эта мысль сформировалась, он услышал, как женщина спросила: «Как мать Пита
тогда забеременела, мистер Хант?»
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